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 چکیذُ

ای ػوَهی اظ  تَاى لبػسُ ذبنی ًساضز ٍ هیپصیطی لطاضزازّب اذتهبل ثِ لطاضزاز  پصیطـ اًتمبل

زٌّسُ  زاًبى ثِ لعٍم ضيبیت لیؿبًؽ ی لطاضزازّب اؾترطاج وطز. لىي ثطذی حمَق آى ثطای ّوِ

  پصیطی آظازاًِ اًس. تجییي اًتمبل پصیطی آظازاًِ ثطذی الؿبم لطاضزازّبی لیؿبًؽ لبئل قسُ زض اًتمبل

پصیطی ّط یه اظ اًَاع  زٌّسُ زض اًتمبل بی لیؿبًؽگیطًسُ ٍ جبیگبُ ضي لطاضزاز تَؾٍ لیؿبًؽ

ثب زض ًظط زاقتي اًحهبضی یب غیط  لطاضزازّبی لیؿبًؽ ثِ ََض ذبل پطؾكی اؾت وِ

اًحهبضی ثَزى لطاضزاز، لیس هجبقطت یب ػسم آى ٍ ّوچٌیي هَيَع حك اًحهبضی هَيَع 

ًتمبل لطاضزازّبی زض پبؾد ثِ ایي پطؾف ثبیس گفت ا لطاضزاز هَضز ثحث ٍالغ قسُ اؾت.

لیؿبًؽ اًحهبضی، هٌفطز، لطاضزازّبی لیؿبًؽ هجبقطتی ٍ ًیع لیؿبًؽ ػلائن تجبضی ٍ زاًف 

زٌّسُ هیؿَض ًیؿت. ثب ًگبّی ثط لَاًیي هَيَػِ وكَضّبی  فٌی، جع ثب ضيبیت لیؿبًؽ

س الوللی ٍ ًیع تحلیلی ثط ضٍیِ لًبیی اهطیىب، آثبض ٍ وبضوطزّبی قطٌٍ ي هرتلف، اؾٌبز ثیي

 پصیطی زض لطاضزاز ًیع هُوح ًظط لطاض گطفت.  اًتمبل

 پصیطی، ضيبیت، لطاضزاز لیؿبًؽ، لیؿبًؽ اًحهبضی. اًتمبل لطاضزاز، اًتمبل ٍاژگاى‌کلیذی:
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 سزآغاس

الوللی ٍ لَاًیي وكَضّبی ذبضجی  جؿتجَ زض هَاز لبًًَی زاذلی، فمِ اهبهیِ، اؾٌبز ثیي

حمَلی هرتلف ثط پصیطـ ًْبزی هؿتمل تحت ّبی  ّوگی هكؼط ثط توبیل ؾیؿتن

ای ػوَهی  ػٌَاى لطاضزاز اًتمبل لطاضزاز اؾت. لبثلیت اًتمبل اگطچِ ثِ نَضت لبػسُ

زضآهسُ ٍ اذتهبنی ثِ ػمَز هؼیي ههطح ًساضز لىي َجیؼت ذبل لطاضزازّبی 

هَيَع آى لطاضزازّبؾت، لعٍم   ّن ًبقی اظ هبّیت ٍیػُ لیؿبًؽ اهَال فىطی وِ آى

وٌس. زض ذهَل اًتمبل  پصیطی ایي لطاضزازّب ضا تَجیِ هی اًتمبل  ضؾی احىبم ٍیػُثط

گصاض زاذلی ثِ هبًٌس ثطذی زیگط اظ وكَضّب ؾىَت اذتیبض وطزُ  لطاضزاز لیؿبًؽ لبًَى

گصاض ٍالغ قسُ اؾت، ثِ لعٍم  ّب هَضز قٌبؾبیی لبًَى اؾت. زض ػمَزی وِ اًتمبل آى

یح قسُ لىي ثب تَجِ ثِ هبّیت ٍیػُ ایي لطاضزازّب ضيبیت َطفیي لطاضزاز اٍل تهط

اهىبى اؾتٌبز ثِ ٍحست هلان اظ ایي لعٍم ثب تطزیسّبی فطٍاًی ضٍثطٍؾت. هُبلؼِ زض 

الوللی حبوی اظ آى  ّبی اهطیىب ٍ ًیع اؾٌبز ثیي لَاًیي هَيَػِ ٍ آضای نبزضُ زض زازگبُ

اًَاع لطاضزازّبی  زٌّسُ ٍيؼیت یىؿبًی هیبى اؾت وِ زض لعٍم ضيبیت لیؿبًؽ

لیؿبًؽ ٍجَز ًساضز. تٌَػی ثطذبؾتِ اظ ًَع لطاضزاز هجٌی ثط اًحهبضی یب غیط اًحهبضی 

گیطًسُ ٍ زض آذط هبّیت  ثَزى لیؿبًؽ، لیس هجبقطت یب ػسم آى زض تؼْسّبی لیؿبًؽ

زٌّسُ زض اًتمبل  هبل فىطی هَيَع لطاضزاز. تؼییي ًمف ٍ جبیگبُ ضيبیت لیؿبًؽ

ؽ هؿتلعم ثطضؾی اًَاع لطاضزازّبی لیؿبًؽ ثِ ََض ذبل اؾت ٍ ًظط ثِ لطاضزاز لیؿبً

ی اًَاع لطاضزازّبی  ذهبیم هبَّی اهَال فىطی اؾترطاج حىوی ٍاحس ثطای ّوِ

 ثطز. لیؿبًؽ ضاُ ثِ جبیی ًوی

پصیطی یب  زض ایي ضاؾتب، اثتسا هفَْم اًتمبل لطاضزاز اضائِ ٍ ثب تحلیل انل اًتمبل

ًبپصیطی لطاضزاز لیؿبًؽ ٍ اؾتثٌبّبی آى اظ اثؼبز هرتلف زًجبل هی قَز. ؾپؽ  اًتمبل

پصیطی لطاضزاز لیؿبًؽ ٍ آثبض هطثََِ ثطضؾی  زٌّسُ ثط اًتمبل تبثیط ضيبیت لیؿبًؽ

یي پػٍّف ثِ نَضت ًظطی ٍ گطزآٍضی اَلاػبت ثِ ذَاّس قس. ضٍـ تحمیك زض ا
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ثٌسی ثهَضت تَنیفی  نَضت وتبثربًِ ای ثَزُ اؾت ٍ ضٍـ تجعیِ ٍ تحلیل ٍ جوغ

 ذَاّس ثَز.
 

‌.‌هفَْم‌اًتقال‌قزارداد1

زض تؼطیف اًتمبل لطاضزاز گفتِ قسُ اؾت: حبلتی اؾت وِ ثِ هَجت آى قرم ثبلثی 

وٌس. هؼٌی لبین  همبهی تبم تحمك پیسا هی ٍ لبئنقَز  جبًكیي یىی اظ َطفیي لطاضزاز هی

همبهی ضا ًجبیس ثب ًیبثت یب ٍوبلت ذلٍ وطز، اگطچِ گبُ زض ایي هؼبًی ًیع اؾتؼوبل قسُ 

قَز زض تؼطیف  ََض وِ هلاحظِ هی . ّوبى(26: 1395)ػجساللْی ًػاز، ؾلُبًی ٍ ؾطٍضی، اؾت 

وِ ذَاّین زیس اًتمبل  حبل آىتؼجیط قسُ اؾت، « حبلت»فَق، اًتمبل لطاضزاز ثِ یه 

قَز ٍ  لطاضزاز ذَز لطاضزاز هؿتملی اؾت وِ ثِ لحبِ ٍجَز، هبّیت هؿتملی تلمی هی

وِ ثب جبًكیٌی « حبلت»قَز ًِ نطفبً یه  ػٌَاى لطاضزاز اًتمبل لطاضزاز یبز هی اظ آى ثِ

ّسف ایي  ثبلث، لطاضزاز لجلی ضا اظ ذَز هتأثط وٌس. ثبیس گفت زض اًتمبل لطاضزاز تٌْب

ًیؿت وِ زیي یب َلت ًبقی اظ ػمس ثِ زیگطی ٍاگصاض قَز. همهَز ایي اؾت وِ 

ّبی هَلؼیت لطاضزازی  گیطًسُ جبًكیي َطف لطاضزاز قَز ٍ اظ توبم ٍیػگی اًتمبل

هٌس ثبقس ٍ ّوبًٌس َطف ػمس ثتَاًس آى ضا فؿد وٌس ٍ اججبض َطف ضا ثرَاّس. پؽ  ثْطُ

 (.258: 1395)وبتَظیبى، اًتمبل زیي یب َلت ًبقی اظ آى اقتجبُ وطز اًتمبل لطاضزاز ضا ًجبیس ثب 

 

‌2ًاپذیزی‌قزارداد‌لیساًس‌یا‌اًتقال‌1پذیزی‌.‌اصل‌اًتقال2

گصاض  پصیطی ػمَز هعاضػِ، هؿبلبت ٍ هًبضثِ هَضز تهطیح لبًَى زض لبًَى هسًی اًتمبل

پصیطی لطاضزاز ٍ ػسم هبًؼی ثطای آى، گفتِ قسُ اؾت اظ  لطاض گطفتِ اؾت. زض ثبة اًتمبل

تَاى  آى جب وِ هَلؼیت لطاضزازی ّط یه اظ َطفیي ػطفبً زاضای اضظـ هبلی اؾت هی

–––––––––––––––––––––––––––––––– 
1. Assignability of Licenses 

ثطزاضی اظ  لطاضزاز لیؿبًؽ لطاضزازی اؾت وِ ثِ هَجت آى هبله ٍضلِ اذتطاع یب ػلاهت تجبضی ٍ ...، هجَظ اؾتفبزُ ٍ ثْطُ. 2

 .(220: 1385زّس )هیطحؿیٌی،  آى ضا تحت قطایُی ثِ زیگطی هی
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؛ اهب شوط آًچِ زض (233: 1386)همسم، یي هَلؼیت لبثل اًتمبل زاًؿت لطاضزاز ضا ثب تَجِ ثِ ا

گصاضی وكَض اّویت زاضز، تهطیح ثِ لعٍم ضيبیت  قٌبؾبیی ًْبز اًتمبل لطاضزاز زض لبًَى

گصاض اگطچِ تؼطیفی اظ اًتمبل لطاضزاز ثِ زؾت ًسازُ اؾت لىي  َطفیي ػمَز اؾت. لبًَى

طاضزاز ثطای اًتمبل آى ثِ ثبلث، تهطیح زاضز. زض ههبزیك آى ثِ لعٍم ضيبیت َطفیي ل

زّس ػجبضات قید ََؾی، ػلاهِ حلی ٍ َجبَجبیی یعزی  جؿتبضی زض فمِ ًیع ًكبى هی

هجٌی ثط پصیطـ اًتمبل ػمس هًبضثِ حبوی اظ آى اؾت وِ اًتمبل لطاضزاز زض فمِ ًیع 

پصیطـ  زضْب . فم(28: 1395)ػجساللْی ًػاز، ؾلُبًی ٍ ؾطٍضی، چٌساى ًبهأًَؼ ًیؿت 

: 1422، َجطؾی، 1-8: 1417ًطالی، ) اًس فطاٍاًی ثْطُ جؿتِ 1پصیطی لطاضزاز اظ ازلِ ًملی اًتمبل

ٍ  ػجبؾی حهَضی؛ ثِ ًمل اظ ایعاًلَ، 443: 1428، ثحطاًی، 142: 1410، ذَیی، ههجبح الفمبِّ 151

 .(11: 1391قؼجبًی وٌسؾطی، 

اًتمبل لطاضزاز گفتِ قسُ اؾت  ّوچٌیي زض ثبة لعٍم ضيبیت َطف لطاضزاز ثطای

ولی هُلجی زض ولام   ػٌَاى لبػسُ ّطچٌس زض ذهَل لعٍم ضيبیت َطف زیگط ػمس ثِ»

تَاى گفت ایي ایطاز وِ جبیگعیي وطزى زیگطی ثِ جبی  قَز اهب هی فمْب هكبّسُ ًوی

وِ هؿتلعم تغییط اضوبى ػمس اؾت هوىي اؾت هتؼْس ضا ثب قرهی  ذَز ػلاٍُ ثط ایي

وٌس وِ اظ ًظط لسضت ثط اجطای تؼْس لبثل همبیؿِ ثب هتؼْس ًجبقس، ثِ نَضت ولی هَاجِ 

هَضز تَجِ فمْب لطاض گطفتِ اؾت ثِ ََضی وِ زض اًتمبل زیي ضيبیت َلجىبض ضا لاظم 

. اگطچِ زض هَضز اًتمبل لطاضزاز (14: 1391، ٍ قؼجبًی وٌسؾطی ػجبؾی حهَضیایعاًلَ ٍ )« زاًٌس هی

ذَضز لىي  لیؿبًؽ همطضُ یب ضٌّوَزی زض لَاًیي هَيَػِ ٍ هٌبثغ فمْی ثِ چكن ًوی

پصیطی هعاضػِ، هؿبلبت ٍ هًبضثِ ضا اظ  ضؾس وِ اًتمبل ثؿیبض ثؼیس ٍ ًبهحتول ثِ ًظط هی

ن. ایي حیث ٍاجس ذهَنیتی تلمی وٌین ٍ حىن لبًَى ٍ فمِ ضا هرتم آى ػمَز ثساًی

–––––––––––––––––––––––––––––––– 
اَ ثبلؼمَز»ٍ « الا اى تىَى تجبضت ػي تطاو هٌىن»... ّب ػجبضت اؾت اظ:  تطیي آى هْن. 1 اَلْن» ٍ  «اٍف  «.الٌبؼ هؿلَُى ػلی اه
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زض لَاًیي هرتلف وِ حبوی اظ اهىبى اًتمبل لطاضزاز اؾت، هؤیس ایي   ٍجَز هَاز پطاوٌسُ

 .1زیسگبُ اؾت

ًبپصیطی  هتحسُ حبوی اظ پصیطـ انل اًتمبل ثطذی آضای نبزضُ زض هحبون ایبلات 

تطٍی ایطٍى   ََض وِ لبيی زض پطًٍسُ ّوبى .گیطًسُ اؾت لطاضزاز تَؾٍ لیؿبًؽ  آظازاًِ

ًیع اظْبض زاقت، نطف اػُبی لیؿبًؽ ثِ گیطًسُ ثسٍى  2ىتَضی ػلیِ وَضًیٌگٍ ًیل ف

ٍجَز ٍاغُ یب ػجبضتی هجیي حك اًتمبل لطاضزاز ثِ قرم ثبلث، هَجس حك اًتمبل لطاضزاز 

وِ ثط هجٌبی وبهي  3گیطًسُ ًرَاّس ثَز. ّوچٌیي لبًَى حك اذتطاع ؾَزاى ثطای لیؿبًؽ

غیطلبثل اًتمبل آظازاًِ ثَزى لطاضزاز لیؿبًؽ ٍجَز لا تٌظین قسُ اؾت، يوي تهطیح ثِ 

ثبًگَیی ؾبظهبى   ًبهِ هَافمت 38  . هبز4ُزاًس چٌیي حمی ضا هٌٌَ ثِ تَافك َطفیي هی

ًیع زض اًبَِ  6الوللی ٍ انَل هتحسالكىل لطاضزازّبی تجبضی ثیي 5هبلىیت فىطی افطیمب

وٌَاًؿیَى  5  هبزُ 4. ثٌس 7ضزپصیطی لطاضزاز ثِ ضيبیت َطف لطاضزاز تهطیح زا اًتمبل

لعٍهبً غیط اًحهبضی ٍ ًیع  9زاضز: لطاضزازّبی لیؿبًؽ اججبضی ًیع اظْبض هی 8پبضیؽ

–––––––––––––––––––––––––––––––– 
آّي ایطاى ٍ قطوت هلی نٌبیغ فَلاز ایطاى ٍ تكىیل قطوت هلی فَلاز ایطاى  لبًًَی ازغبم قطوت هلی شٍة  لایحِ 1هبزُ  .1

اَل ٍ تأؾیؿبت ٍ زاضایی ٍ زیَى ٍ تؼْسات ّط زٍ قطوت ثِ »زاضز:  وِ اقؼبض هی 28/9/1358ههَة  توبهی ؾطهبیِ ٍ اه

ّبی ؾبثك گطزیسُ ٍ لطاضزازّبیی وِ  قَز ٍ قطوت جسیس اظ تبضید تكىیل جبیگعیي قطوت تمل هیقطوت جسیس هٌ

ٍ  498ٍ هَاز « قًَس اًس ثِ لَت ذَز ثبلی ثَزُ ٍ ثِ قطوت جسیس هٌتمل هی ّبی هعثَض ثب اقربل ثبلث هٌؼمس وطزُ قطوت

 .1389فطٍـ ؾبذتوبى ههَة  لبًَى پیف 18ٍ  17لبًَى هسًی هبزُ  672

2. Troy Iron & Nail Factory v. Corning, 55 U.S. 193, 216 (1852) 
3. SUDAN Patents Act Act No. 58 of 1971 entry into force: October 15, 1971 

4. (31). Non-Assignability of Licenses :In the absence of any provision to the contrary in the 

license contract, 
a license contract shall not be assignable to third parties and the licensee shall not be entitled 

to grant sublicenses. 
5. african intellectual property organization (OAPI)  Bangui Agreement 
amended on February 24, 1999 Entry into force: February 28, 2002 
6. UNIDROIT PRINCIPLES OF INTERNATIONAL COMMERCIAL CONTRACTS 2010 
7. ARTICLE 9.3.3‌(Requirement of consent of the other party). 
8. Paris Convention for the Protection of Industrial Property of March 20, 1883, as revised at 

Brussels on December 14, 1900, at Washington on June 2, 1911, at The Hague on 
November 6, 1925, at London on June 2, 1934, at Lisbon on October 31, 1958, and at 

Stockholm on July 14, 1967, and as amended on September 28, 1979 
9. Compulsory license 
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پصیطی لطاضزازّبی لیؿبًؽ  ػلیطغن ؾىَت وٌَاًؿیَى زض اًتمبل. 1غیطلبثل اًتمبل ّؿتٌس

ضی ّبی اججب هعثَض زض اذتهبل ًْی هعثَض ثِ لیؿبًؽ  ًگبضـ همطضُ  اذتیبضی ًحَُ

ضا لَت ثجركس وِ  2لطاضزازّبی لیؿبًؽ اذتیبضی  پصیطی آظازاًِ اًتمبل  قبیس ثتَاًس ًظطیِ

 ًوبیس. ّب اقبضُ ذَاّین وطز هتؼبضو هی الوللی وِ زض ازاهِ ثِ آى ثب ضٌّوَزّبی ثیي

ای هكبثِ ثب وٌَاًؿیَى پبضیؽ،  ّن زض همطضُ 3لبًَى اذتطاػبت ثلػیه 38  هبزُ 

. ثِ ّط حبل 5ضا اظ اًتمبل لطاضزاز ثِ قرم ثبلث هٌغ وطزُ اؾت 4لیؿبًؽ اججبضی  زاضًسُ

ایي احتوبل وِ اذتهبل هٌغ هعثَض ثِ لطاضزازّبی لیؿبًؽ اججبضی تٌْب اظ ثبة تأویس 

 گصاضی زض تٌبفی. ثَزُ ثبقس يؼیف اؾت ٍ الجتِ ثب انَل لبًَى

ّن ثب ّویي ضٍیىطز هٌتْب اظ هٌظطی  6لبًَى اذتطاػبت هجبضؾتبى 28  هبزُ 6ثٌس 

گیطًسُ اظ اًتمبل لطاضزاز لیؿبًؽ زض فطو فمس ضيبی نطیح  زیگط اجتٌبة لیؿبًؽ

. لبًَى هبلىیت 7زٌّسُ ضا زض قوبض تؼْسّبی لطاضزازی ٍی شوط وطزُ اؾت لیؿبًؽ

لطاضزاز لیؿبًؽ ؾبوت اؾت، لىي زض هبزُ پصیطی  فىطی ایتبلیب ًیع زض ذهَل اًتمبل

اظ اًتمبل لطاضزاز ثب ضيبیت َطفیي زض لطاضزازّب یبز وطزُ اؾت ٍ ایي  8لبًَى هسًی 1406

ایي ًْبز حمَلی ضا اگطچِ نطاحتبً هَضز قٌبؾبیی لطاض زازُ لىي زض فطو فمس 

ووی ای زض ایي همَلِ انل ضا ثط ػسم آى ًْبزُ اؾت. ٍيؼیت زض حمَق فطاًؿِ  تطايی

ای زض ایي ذهَل اؾت ٍ تطزیس  تط اؾت. لَاًیي هبلىیت فىطی فبلس همطضُ پیچیسُ

جب ًبقی  زاًبى فطاًؿَی زض پصیطـ اهىبى اًتمبل لطاضزاز ٍ تجییي هبّیت آى اظ آى حمَق

–––––––––––––––––––––––––––––––– 
1. Article 5 (4)”... Such a compulsory license shall be non–exclusive and shall not be 

transferable…” 

2 Voluntary license. 
3. BELGIUM Patent Law as last amended on January 28, 1997 ENTRY INTO FORCE: April 

14, 1997 
4. Compulsory license 
5. Art. The holder of a compulsory license may not transfer to third parties by assignment or 

sublicense the rights deriving from the license… 
6. HUNGARY Patent Act Act XXXIII of 1995 as consolidated on January 1, 2008 
7. … (6) The licensee may transfer the license or grant sub-licences to third parties only with 

the express consent of the patentee. 
8. The italian Civil Code, Translated by M. B. Giovanni & others, U. S. A. , 1969, p. 359 
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قسُ وِ اًتمبل لطاضزاز هتًوي اًتمبل زیي ًیع ذَاّس ثَز؛ اهطی وِ زض حمَق فطاًؿِ ثِ 

 .(39: 1393)قؼبضیبى، ت ضؾویت قٌبذتِ ًكسُ اؾ

 

 پذیزی‌قزارداد‌لیساًس‌.‌استثٌاّای‌اصل‌اًتقال3

ؾبظهبى جْبًی هبلىیت فىطی ضاجغ ثِ لطاضزاز لیؿبًؽ  620ثٌس ویَ ضٌّوَز قوبضُ 

الوللی اؾت وِ تهوین  اظجولِ اؾٌبز ثیي 1هتٌبؾت ثب ًیبظّبی وكَضّبی زض حبل تَؾؼِ،

یىی اظ َطفیي ثطای اًتمبل لطاضزاز ثِ اقربل ثبلث ثِ ََض ولی یب جعئی ٍ یب ؾْین وطزى 

هكبضالیْب زض هٌبفغ هَيَع لطاضزاز ضا تحت ػٌَاى هحطوی لَی ثطای گؿؿت پیًَس هیبى 

هؼطفی وطزُ اؾت ٍ َطفیي جْت زؾتیبثی ثِ هٌبفغ هكتطن هتَلغ اظ لطاضزازّبی لیؿبًؽ 

ثط ّویي اؾبؼ، زضج هوٌَػیت اًتمبل زض لطاضزاز لیؿبًؽ ضا اهطی هؼمَل ٍ هتؼبضف 

پصیطی  ضایت اهطیىب ًیع اگطچِ زض همبم ثیبى اًتمبل لبًَى وپی 106  للوساز وطزُ اؾت. هبزُ

لطاضزاز لیؿبًؽ ًجَزُ اؾت لىي ثط آظازی ػول پسیسآٍضًسگبى آثبض ازثی ٍ ٌّطی زض 

هعثَض تلَیحبً حبوی اظ   ضؾس همطضُ . ثِ ًظط هی2ة َطف لطاضزاز لیؿبًؽ تهطیح زاضزاًترب

پسیسآٍضًسگبى آثبض ازثی ٍ ٌّطی ثب لطاضزازّبی ًبذَاؾتِ   گصاض ثِ هَاجِْ ػسم توبیل لبًَى

ثطزاضی اظ ایي آثبض ثسٍى ضيبیت هكبضالیْن ثِ اقربل ثبلث اؾت.  ٍ اػُبی حك ثْطُ

اٍضتىؽ ؾیؿتن وِ ػلیِ قطوت وبزتطان البهِ قسُ ثَز ثیبى لبيی زض زػَای قطوت 

تَاًس ٍی ضا ثِ  گیطًسُ هی ی لطاضزاز لیؿبًؽ ثِ لیؿبًؽ زاقت اػُبی حك اًتمبل آظازاًِ

هَاجِْ ثب ذُط   زٌّسُ ضا زض ٍضَِ زٌّسُ تجسیل وٌس ٍ لیؿبًؽ ضلیجی جسی ثطای لیؿبًؽ

. ثسیْی اؾت ایي ًگبُ ثِ لطاضزاز 3، ضّب ؾبظزپٌبُ اًتمبل ًبذَاؾتِ اذتطاع ذَیف ثِ ضلجب ثی

لیؿبًؽ وِ ًبقی اظ َجیؼت فٌبٍضی هحَض ایي زؾتِ اظ لطاضزازّبؾت، ثب تأویس ثط ضیؿه 

–––––––––––––––––––––––––––––––– 
1. world intellectual property organization (WIPO), a gide on the legal aspects of the 

negotiation and preparation of industrial property licenses and technology transfer 

agreements appropriate to the needs of developing countries. No 620 (E) Geneva 1977. 
2. Patient Educ. Media, 210 B.R. at 240–241 (citing SQL Solutions, Inc. v. Oracle Corp., 

1991 WL 626458 (N.D. Cal. 1991)); 

3. Everex Sys., Inc. v. Cadtrak Corp., 89 F.3d 673, 679 (9th Cir. 1996) 
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گیطًسُ، ثِ َطیك اٍلی اًتمبل ثبًَیِ ثِ قرم ثبلث ضا ًیع  اًتمبل هَيَع لطاضزاز ثِ لیؿبًؽ

زاًؿتِ ٍ ثِ ََض يوٌی ثط زٌّسُ زض ثبظاض ضلبثتی  هَجت ایجبز ضیؿه ثطای لیؿبًؽ

 ٍضظز. زٌّسُ تأویس هی يطٍضت جلت ضيبیت لیؿبًؽ

 1ًْن زازگبُ تجسیسًظط ایبلتی زض زػَای اضی ضیل ضٍز ػلیِ تبهپىیٌع  ّوچٌیي قؼجِ 

زٌّسُ  اظْبض زاقت اًتمبل آظازاًِ لطاضزاز لیؿبًؽ ثِ قرم ثبلث اظ آًجب وِ وٌتطل لیؿبًؽ

تطیي ّسف حمَق هبلىیت فىطی هجٌی ثط  وٌس ػوسُ ل هیگیطًسُ ضا هرت ثط َّیت لیؿبًؽ

ّبی ًَیي ضا تًؼیف ذَاّس وطز. ثط ایي  تكَیك ٍ تطغیت هرتطػبى ٍ ذبلمیي فٌبٍضی

وٌس  گیطًسُ هجطّي هی اؾبؼ ذُطات پصیطـ حك اًتمبل آظازاًِ لطاضزاز ثطای لیؿبًؽ

(Bach-y-Rita, Newman & Dunn Gibson & Llp, 2009:317). 

ًیع زض همبم  2قطوت ؾًَی ػلیِ قطوت یًَیَضؾبل ؾیتی اؾتبزیَ  پطًٍسُلبيی  

زٌّسُ زض اًتمبل لطاضزاز اظْبض زاقت اػُبی حمَق  تأویس ثط لعٍم ضيبیت لیؿبًؽ

ی تطغیت هؤلفبى ٍ ٌّطهٌساى نَضت  اًحهبضی ثِ زاضًسگبى آثبض ازثی ٍ ٌّطی ثب اًگیعُ

زٌّسُ ثطای اًتمبل لطاضزاز،  وِ ػسم تَجِ ثِ ًبضيبیتی لیؿبًؽ پصیطفتِ اؾت. حبل آى

گصاض ضا اظ ایي  قَز وِ اّساف لبًَى ایي حك اًحهبضی هحؿَة هی ایجبز اذلال زض

زاًبى اهطیىب ثط  گط ذَاّس ؾبذت. ایي زض حبلی اؾت وِ ثطذی حمَق اثط جلَُ حیث ثی

ایي اػتمبز ّؿتٌس وِ زضج قطٌ ػسم لبثلیت اًتمبل لطاضزاز لعٍهبً هجتٌی ثط ذطٍج وٌتطل 

ٍ ثْتط اؾت وِ ػَاهل تغییط وٌتطل گیطًسُ ًیؿت  زٌّسُ ثط َّیت لیؿبًؽ لیؿبًؽ

گیطًسُ زض تٌبفی  ای وِ ثب انل آظازی لطاضزازی لیؿبًؽ گًَِ زٌّسُ جساگبًِ ٍ ثِ لیؿبًؽ

قَز اؾتسلال ایي زؾتِ اظ  ََض وِ هلاحظِ هی ًجبقس، هَضز ثطضؾی لطاض گیطز. ّوبى

ػبیت انل پصیطی لطاضزاز لیؿبًؽ هتىی ثط ض زاًبى اهطیىب جْت زفبع اظ اًتمبل حمَق

وِ پصیطـ چٌیي ٍيؼی  گیطًسُ اؾت. حبل آى آظازی لطاضزازّب ثطای قرم لیؿبًؽ

زاًبى ّطگع  زٌّسُ ذَاّس ثَز. ایي حمَق ذَز ًَػی تجبٍظ ثِ آظازی لطاضزازی لیؿبًؽ

–––––––––––––––––––––––––––––––– 
1. Erie Railroad Co. v. Tompkins, 304 U.S. 64 (1938) 
2. Sony Corp. of America v. Universal City Studios, Inc., 464 U.S. 417, 429 (1984) 
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ثِ ایي ؾؤال پبؾد ًسازًس وِ ثط هجٌبی وسام لبػسُ یب انل ثب ظیط پب گصاقتي انل آظازی 

ثِ زفبع اظ انل آظازی لطاضزازی  -زض اًتربة َطف لطاضزاز-سُ زٌّ لطاضزازی لیؿبًؽ

اًس؟ ثِ ََضی وِ ثِ ًظط  ی لطاضزاز ثِ پب ذبؾتِ گیطًسُ هجٌی ثط اًتمبل آظازاًِ لیؿبًؽ

 ضؾس وِ اظ ٍجبّت ثركی ثِ ایي تطجیح ثلاهطجح لبنط هبًسًس. هی

زاضًس اًتمبل لطاضزاز  هَافمبى پصیطـ اًتمبل آظازاًِ لطاضزاز لیؿبًؽ ّوچٌیي اظْبض هی

گیطًسُ، نطف ًظط اظ هَاضزی وِ لُوبت لبثل تَجْی ثِ حؿي قْطت  تَؾٍ لیؿبًؽ

ؾبظز، زض ثؿیبضی هَاضز هتًوي هٌفؼت هًبػفی ثطای  زٌّسُ ٍاضز هی لیؿبًؽ

زٌّسُ اؾت، ظیطا ٍی ضا زض نَضت ثطٍظ هَاضز ًمى لطاضزاز تَؾٍ ّط یه اظ  لیؿبًؽ

گیطًسُ، ثِ نَضت ثبلمَُ اظ ٍجَز زٍ هٌجغ ثطای ججطاى ذؿبضات گیطًسُ ٍ اًتمبل  لیؿبًؽ

 ؾبظز. هٌتفغ هی

پصیطی لطاضزاز لیؿبًؽ  اًَاع لطاضزاز لیؿبًؽ ثِ ػمیسُ ًَیؿٌسگبى زض ثطضؾی اًتمبل

گیطًسُ اظ هٌظط  گیطًسُ ثِ اقربل ثبلث، تَجِ ثِ هبّیت تؼْسّبی لیؿبًؽ تَؾٍ لیؿبًؽ

ِ ًَع لطاضزاز لیؿبًؽ اظ حیث اًحهبض ٍ ًیع هَيَع لیس هجبقطت یب ػسم آى ٍ تَجِ ث

زٌّسُ زض  ثِ ََضی وِ ضيبیت لیؿبًؽ 1وٌٌسُ اؾت. لطاضزاز لیؿبًؽ زاضای ًمكی تؼییي

 زض ّط یه اظ حبلات فَق وبضوطزی هتفبٍت ذَاّس زاقت. اًتمبل لطاضزاز 

 

‌هباشزت‌در‌قزاردادپذیزی‌قزارداد‌لیساًس‌اس‌حیث‌ٍجَد‌یا‌ػذم‌قیذ‌‌.‌استثٌای‌اًتقال3-1

گیطًسُ لبئن  زاًبى هؼتمسًس چٌبى چِ تؼْسّبی لیؿبًؽ زض ًظبم وبهي لا، ثطذی اظ حمَق

ٍاحَال حبون ثط لطاضزاز وبقف اظ آى ثبقس وِ  ثِ قرم ًجبقس ثِ ََضی وِ اٍيبع

زٌّسُ اظ اًتربة قرم َطف لطاضزاز، ّسف ٍ اًگیعُ ذبنی ضا زًجبل ًىطزُ  لیؿبًؽ

گیطًسُ ضا  ِ نحت لطاضزاز اًتمبل حىن زاز. ٍجَز ایي حك ثطای لیؿبًؽتَاى ث اؾت، هی

ّب هؼتمسًس انل ثط غیط هجبقطتی ثَزى  ًجبیس هٌٌَ ثِ تهطیح زض لطاضزاز زاًؿت. آى

گیطًسُ اؾت ٍ ثبض اثجبت ػسم ًفَش اًتمبل ثط ایي هجٌب، ثبیس ثط زٍـ  تؼْسّبی لیؿبًؽ

–––––––––––––––––––––––––––––––– 
1. Aaron Xavier Fellmenth. Ibid. P32. 
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وِ  . حبل آى1زٌّسُ اؾت( تحویل قَز یؿبًؽهسػی هجبقطتی ثَزى تؼْسّب )وِ غبلجبً ل

ًْن زازگبُ تجسیسًظط ایبلتی زض زػَای اضی ضیل ضٍز ػلیِ تبهپىیٌع اظْبض   لبيی قؼجِ

تَاًس ههساق ثبضظ لطاضزازّبی لبئن ثِ قرم تلمی قَز وِ  زاقت لطاضزاز لیؿبًؽ هی

ی وِ َطفیي ثِ هَجت لَاػس ػوَهی لطاضزازّب غیط لبثل اًتمبل ّؿتٌس هگط زض نَضت

 ذلاف آى ضا تهطیح وطزُ ثبقٌس.

ٍاحَال حبون ثط لطاضزاز لیؿبًؽ حبوی اظ  ایي زض حبلی اؾت وِ اگط لطائي ٍ اٍيبع

زٌّسُ اظ اًؼمبز لطاضزاز لیؿبًؽ ٍ اًتربة قرم  ایي ثبقس وِ اًگیعُ لیؿبًؽ

چٌیي ّبی ٍی ثَزُ اؾت،  ّب ٍ لبثلیت ػٌَاى َطف لطاضزاز، هْبضت گیطًسُ ثِ لیؿبًؽ

گیطًسُ ذَاّس ثَز. ثطٍظ ٍيؼیتی وِ  حبلتی وبقف اظ هجبقطتی ثَزى تؼْسّبی لیؿبًؽ

ّبی  گیطًسُ ضا ثب پطؾف ایي لطاضزاز ثِ قرم ثبلث تَؾٍ لیؿبًؽ 2پصیطی ًبگعیط اًتمبل

زٌّسُ اًتظبض ٍ تَلغ هكرم ٍ  ثؿیبضی ّوطاُ ذَاّس وطز. هؼوَلاً لیؿبًؽ

گیطًسُ زاضز. چٌبى چِ ایي اًتظبض ٍ تَلغ زض  لیؿبًؽای اظ تَاًبیی ٍ هْبضت  قسُ حؿبة

ؾُح هؼمَل ٍ هتؼبضفی ثبقس، لیىي اظ ؾُح هْبضت ٍ تَاًبیی اًتمبل گیطًسُ فطاتط ثبقس، 

زٌّسُ حك فؿد لطاضزاز اًتمبل ضا ذَاّس زاقت. چٌبى چِ َطفیي لطاضزاز  لیؿبًؽ

ٍ تَاًبیی اًتمبل گیطًسُ لیؿبًؽ تَافك زیگطی زض ایي هَضز ًساقتِ ثبقٌس، اگط هْبضت 

گیطًسُ اضظیبثی قَز ٍ اًتربة قرم  ؾُح ٍ یب فطاتط اظ هْبضت لیؿبًؽ ّن

زٌّسُ  ػٌَاى َطف لطاضزاز هتؼبلت پیگیطی اًگیعُ ذبنی ثطای لیؿبًؽ گیطًسُ ثِ لیؿبًؽ

. ثسیْی اؾت زض فطو 3آیس زٌّسُ ثِ ٍجَز ًوی ًجبقس، حك فؿد لطاضزاز ثطای لیؿبًؽ

زٌّسُ قَز، قرم  گیطًسُ ؾجت ٍضٍز ذؿبضت ثِ لیؿبًؽ ِ فؼبلیت اًتمبلاذیط، چٌبى چ

گیطًسُ ّط وسام ثِ تطتیت تحت ػٌبٍیي ًبلى حمَق هبلىیت  گیطًسُ ٍ لیؿبًؽ اًتمبل

 زٌّسُ ّؿتٌس. فىطی ٍ ًبلى لطاضزاز، هلعم ثِ پطزاذت ذؿبضت ٍاضز ثِ لیؿبًؽ

–––––––––––––––––––––––––––––––– 
1. Aaron Xavier Fellmenth. Ibid. P32. 
2. Assignability 

گیطًسُ،  تَاًس حك فؿد لطاضزاز ضا حتی زض نَضت هْبضت ٍ تَاًبیی ثیكتط اًتمبل گیطًسُ ًؿجت ثِ لیؿبًؽ زٌّسُ هی لیؿبًؽ. 3

 زض لطاضزاز ثطای ذَز قطٌ وٌس.
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قطوت اذیطالصوط،  1ثِ هَجت لطاضزاز لیؿبًؽ ثیي زٍ قطوت پیه ٍیه ٍ في

آلات هٌْسؾی ضا ثِ  لیؿبًؽ زاًف فٌی ذَز جْت ؾبذت ٍ تَلیس اًجَُ ًَػی اظ هبقیي

ای  زٌّسُ پؽ اظ اضظیبثی تَاى تَلیسی ٍ تجْیعات وبضذبًِ پیه ٍیه اػُب وطز. لیؿبًؽ

ّبی لاظم ٍ هَضزًیبظ ایي قطوت جْت  پیه ٍیه هتؼْس قس وِ ووه ٍ هؿبػست

ض ضا زض اذتیبض آى ثگصاضز. ثلافبنلِ پؽ اظ اًؼمبز لطاضزاز آلات هصوَ ؾبذت هبقیي

لیؿبًؽ، پیگ ٍیه آى ضا ثِ قرم ثبلثی اًتمبل زاز. پؽ اظ هستی قطوت في هتَجِ 

قس اظ آى جب وِ هْبضت ٍ تَاى قطوت اذیط اظ پیه ٍیه ووتط اؾت، َجیؼتبً ووه ٍ 

ض ثِ هطاتت ثیكتط اظ آلات هعثَ ّبی هَضز ًیبظـ ثطای ؾبذت ٍ تَلیس هبقیي هؿبػست

پیه ٍیه ذَاّس ثَز ٍ ثِ ػجبضتی هیعاى ٍاثؿتگی اٍ ثِ في ثیكتط اظ پیه ٍیه اؾت. 

ثِ ّویي زلیل هجبزضت ثِ َطح زػَای فؿد لطاضزاز لیؿبًؽ انلی ٍ یب اثُبل لطاضزاز 

اًتمبل زض زازگبُ وطز. زازگبُ وبلیفطًیب زض هَاجِْ ثب زػَای هصوَض اظْبض زاقت وِ 

زٌّسُ هیعاى  في اظ تجْیعات ٍ تَاى تَلیسی پیه ٍیه ًكبى  ّبی وبضقٌبؾبًِ اضظیبثی

زٌّسُ اؾت ٍ ثبیس تؼْس پیه  ّبی َطف لطاضزاز ثطای لیؿبًؽ اّویت هْبضت ٍ لبثلیت

ٍیه ضا ًَػی تؼْس لبئن ثِ قرم تلمی وطز. زازگبُ هعثَض ثط ّویي هجٌب لطاضزاز اًتمبل 

 .(Fellmenth, 2011: 32)ضا ثبَل اػلام وطز 

ثب  2ایي زض حبلی اؾت وِ لبيی ٍالط زض زػَای هیبى قطوت ثبضثبزٍؼ ٍ ثبًه ظاهجیب

اتربش ضٍیىطزی هتفبٍت اظْبض زاقت نطف زضج قطٌ يوي ػمس هجتٌی ثط هوٌَػیت 

قَز؛ ثِ  ثَزى لطاضزاز هٌؼمسُ فی هبثیي تلمی هی اًتمبل لطاضزاز زلیل هتمٌی ثط قرهی

 ,Bridge)زلیل زیگطی ًرَاّس ثَز   لطاضزاز هحتبج اضائِ ثَزى ََضی وِ احطاظ قرهی

: لطاضزاز 3. ّوچٌیي زض زػَای اٍلیَض ػلیِ ضام فَضز لبيی اظْبض زاقت(21 :2015

اظ هَيَع لطاضزاز هتًوي حك زیگطی  گیطًسُ لیؿبًؽ« قرم«  لیؿبًؽ جع اؾتفبزُ

–––––––––––––––––––––––––––––––– 
1. Fenn V. Pickwick. (cal.app) )1931(. 
2. Barbados Trust Co. v Bank of Zambia [2007] EWCA Civ 148 at [41]; [2007] 1 Lloyd’s 

Rep. 495 
3. Oliver v. Rumford Chem. Works, 109 U.S. 75, 82 (1883) 
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حك اًتمبل لطاضزاز ای وِ تلَیحبً هجیي ٍجَز  ًیؿت ٍ ّیچ ػجبضت نطیح یب حتی يوٌی

ًیع لبيی اظْبض  1اٍضاول  گیطًسُ ثبقس زض لطاضزاز هكَْز ًیؿت. زض پطًٍسُ ثطای لیؿبًؽ

زاقت هبّیت قرهی ثَزى لطاضزازّبی لیؿبًؽ، هجیي لعٍم ٍ يطٍضت تحهیل 

زٌّسُ زض اًتمبل لطاضزاز اؾتَ ثؿیبضی زػبٍی زیگط زض هحبون  ضيبیت لیؿبًؽ

ثب اؾتٌبز ثِ  ازگبُ اًتمبل ًبپصیطی آظازاًِ لطاضزاز لیؿبًؽ ضاهتحسُ اهطیىب وِ ز ایبلات

اظ هٌظط  .2ػٌَاى انل اٍلیِ هُوح ًظط لطاض زازُ اؾت گیطًسُ ثِ اّویت قرهیت لیؿبًؽ

تَاى  ّب ًكسُ اؾت هی فمْب ًیع زض ػمَزی وِ لبثل ًیبثت اؾت ٍ قطٌ هجبقطت زض آى

ای ػوَهی اظ آى اؾتٌجبٌ وطز  ی ؾلٌُت اًتمبل زاز ٍ لبػسُ لطاضزاز ضا ثِ همتًبی لبػسُ

 .(26: 1395)ػجساللْی ًػاز ؾلُبًی ٍ ؾطٍضی، 

ثِ اًتمبل لطاضزازّب وِ  3ثرف پٌجن لبًَى حمَق لطاضزازّبی جوَْضی ذلك چیي

ایي لبًَى انل  79  اذتهبل یبفتِ، همطضات ًؿجتبً هفهلی زض ایي ذهَل زاضز. هبزُ

ػٌَاى یه انل هُوح ًظط زاقتِ ٍ ػسم اػوبل آى ضا تٌْب زض  پصیطی لطاضزازّب ضا ثِ اًتمبل

ّبی  لطاضزاز یب ٍجَز تَافك َطفیي ثطذلاف آى ٍ یب هوٌَػیت« هبّیت ذبل»نَضت 

ایي لبًَى  346  ثطقوطزُ اؾت. ایي زض حبلی اؾت وِ هبزُ« لَاًیي هَيَػِ»ظ ًبقی ا

 4گیطًسُ ضا اظ اػُبی لیؿبًؽ فطػی ثسٍى قٌبؾبیی ًْبز لطاضزاز اًتمبل لیؿبًؽ، لیؿبًؽ

گیطًسُ زض اػُبی لیؿبًؽ  ثِ اقربل ثبلث ثبظزاقتِ اؾت. اگط هوٌَػیت لبًًَی لیؿبًؽ

یت ذبل ایي ًَع لطاضزازّب تَجیِ وٌین، ذَاّین ثِ اقربل ثبلث ضا ثط هجٌبی هبّ

گیطًسُ ثطای اًتمبل لطاضزاز ثط هجٌبی اؾتثٌبی هٌسضج زض ثٌس  تَاًؿت ثِ ػسم حك لیؿبًؽ

 لبئل قَین. 79  اٍل هبزُ

 

–––––––––––––––––––––––––––––––– 
1. Patient Educ. Media, 210 B.R. at 240–241 (citing SQL Solutions, Inc. v. Oracle Corp., 

1991 WL 626458 (N.D. Cal. 1991)); 
2. see also Hapgood v. Hewitt, 119 U.S. 226, 234 (1886); see also Rock-Ola Mfg. Corp. v. 

Filben Mfg. Co., Inc., 168 F.2d 919, 922 (8th Cir. 1948) 
3. CONTRACT LAW OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA (Adopted and Promulgated 

by the Second Session of the Ninth National People's Congress March 15, 1999) 
4. Sub-license 
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‌پذیزی‌قزارداد‌اس‌حیث‌اًحصاری‌بَدى‌یا‌ًبَدى‌قزارداد‌.‌استثٌای‌اًتقال3-2

ّبی اهطیىب هُطح ثَز  وِ زض یىی اظ زازگبُ 1َنضاجغ ثِ ٍضقىؿتگی گلسى ث  زض پطًٍسُ 

لطاضزاز   حك اًتمبل آظازاًِ  ضایت زضثطزاضًسُ لبيی زض پبؾد ثِ ایي ؾؤال وِ آیب لَاًیي وپی

لیؿبًؽ ّؿت یب ذیط؟ اظْبض زاقت: زض ٍالغ پبؾد ایي پطؾف ثؿتگی ثِ اًحهبضی یب 

 .)Gibson and Newman, 2009: 315)غیطاًحهبضی ثَزى لطاضزاز لیؿبًؽ ذَاّس زاقت 

ضایت ضا آظازاًِ لبثل اًتمبل  ضٍیىطزی ٍجَز زاضز وِ لطاضزاز لیؿبًؽ اًحهبضیِ وپی

زٌّسُ اظ اًتمبل لطاضزاز لیؿبًؽ اًحهبضی ؾجت  زاًس. َجك ایي ضٍیىطز ًْی لیؿبًؽ هی

گیطًسُ ًرَاّس ثَز حتی اگط ثِ ًْی هعثَض زض  ظٍال حك اًتمبل لطاضزاز ثطای لیؿبًؽ

زلیل ػسم  2پیكٌت اجَویكٌبل هسیب  لطاضزاز تهطیح قسُ ثبقس. لبيی زض پطًٍسُ

گًَِ  زٌّسُ جْت اًتمبل لطاضزاز لیؿبًؽ اًحهبضی ضا ایي يطٍضت ضيبیت لیؿبًؽ

زٌّسُ  ی حمَق لیؿبًؽ ولیِ»اًحهبضی هؿتحك زضیبفت   گیطًسُ وٌس: لیؿبًؽ تكطیح هی

لطاضزاز یىی اظ آى حمَق ثِ قوبض   بل آظازاًِاظ ٍی اؾت وِ اًتم 3«ّبی لبًًَی ٍ حوبیت

ضٍز. ایي زض حبلی اؾت وِ زض لیؿبًؽ غیط اًحهبضی هبلىیت ووبوبى اظ آى  هی

هبًس ٍ اؾبؾبً ثِ ّویي ػلت اؾت وِ ٍی تٌْب پؽ اظ اػُبی  زٌّسُ ثبلی هی لیؿبًؽ

هجٌب  ّبی زیگط ًیع ذَاّس ثَز. ثط ّویي لیؿبًؽ غیطاًحهبضی لبزض ثِ اػُبی لیؿبًؽ

زٌّسُ اؾت؛  فمٍ اًتمبل لیؿبًؽ غیطاًحهبضی اؾت وِ هؿتلعم وؿت ضيبیت لیؿبًؽ

زٌّسُ ثب اًؼمبز لطاضزاز لیؿبًؽ اًحهبضی، حك اًؼمبز لطاضزاز  ثِ ػجبضت زیگط، لیؿبًؽ

گیطًسُ هَجس ًفغ یب  هَاظی ضا اظ ذَز ؾلت وطزُ فلصا اًتمبل لطاضزاز تَؾٍ لیؿبًؽ

ًرَاّس ثَز. ضأی هعثَض ثب اًتمبز قسیس هفؿطاى ضٍثطٍ قس زٌّسُ  يطضی ثطای لیؿبًؽ

ای للوساز وطزًس. ثِ ًظط  تب آًجب وِ ثطذی ًَیؿٌسگبى آى ضا فبلس ّطگًَِ اضظـ ضٍیِ

اًگبقتي تَافك َطفیي هجٌی ثط اؾمبٌ  ضؾس ضأی فبلس اؾتسلال هتمٌی زض ثبة ًبزیسُ هی

–––––––––––––––––––––––––––––––– 
1. In Re Golden Books Family Entertainment, Inc., 269 B.R. 311 (Bankr. D. Del. 2001) 
United States Bankruptcy Court, D. Delaware, November 8th, 2001 

2. In re Patient Educ. Media, Inc., 210 B.R. 237 (S.D. N.Y. 1997) 
3. All rights and protections. 
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نل آظازی لطاضزازّب زض اػُبی گیطًسُ ثطای اًتمبل لطاضزاز اؾت. اگط ا حك لیؿبًؽ

زٌّسُ ٍ هتؼبلت آى ظٍال حك ٍی ثطای اػُبی  لیؿبًؽ اًحهبضی تَؾٍ لیؿبًؽ

لیؿبًؽ هجسز ثِ زیگطی ضا ثِ هَجت انل آظازی لطاضزازّب ٍ لَاػس ػوَهی ثپصیطین، 

گیطًسُ هجٌی ثط اًتمبل لطاضزاز تَؾٍ ٍی زض  چگًَِ هوىي اؾت اؾمبٌ حك لیؿبًؽ

  یسُ اًگبضین؟لطاضزاز ضا ًبز

اػلام زاقت وِ اگطچِ زض لطاضزازّبی لیؿبًؽ اًحهبضی انل  1ؾطاًجبم لبيی ًیوط

ثط لبثل اًتمبل ثَزى آى اؾت اهب ایي ّطگع ثِ آى هؼٌب ًیؿت وِ ًْی نطیح 

الاجطا ٍ تؼْسآٍض ًیؿت ٍ قطٌٍ لطاضزازی  زٌّسُ اظ اًتمبل زض لطاضزاز، لاظم لیؿبًؽ

آٍضی  گیطًسُ ثط اًتمبل لطاضزاز لسضت العام مبٌ حك لیؿبًؽالُطفیي هجتٌی ثط اؾ هطيی

ذَز ضا زض ّط حبل زاضا اؾت. ٍی ثط لعٍم تفىیه هیبى لطاضزازّبی لیؿبًؽ وِ حك 

اًتمبل زض آى هؿىَت هبًسُ ٍ لطاضزازّبیی وِ حك هعثَض زض آى نطاحتبً ؾبلٍ قسُ 

م تٌْب ثب ضيبیت اؾت تأویس زاقت وِ ًَع اٍل آظازاًِ لبثل اًتمبل ٍ ًَع زٍ

 .2یبثٌس زٌّسُ اهىبى اًتمبل هی لیؿبًؽ

زازگبُ ثرف وبلیفطًیب ًیع ثب اتربش ضٍیىطزی وبهلاً هربلف ثب آضای لجلی اظْبض زاقت 

  پصیطی لطاضزاز هیبى َطفیي، حتی گیطًسُ زض فطو فمس تَافمی زض ذهَل اًتمبل

  ؾت. ضأی هعثَض زض قؼجِزٌّسُ ا لیؿبًؽ اًحهبضی ًیع هلعم ثِ تحهیل ضيبیت لیؿبًؽ

 201  . لبيی گبضزًط زض ضاؾتبی تفؿیط هبز3ًُْن زازگبُ ایبلتی هَضز تأییس لطاض گطفت

هَضزاقبضُ زض همبم اػُبی حك اًتمبل   اهطیىب اػلام وطز همطضُ 19674ضایت  لبًَى وپی

ضی ضا اًحهب  گیطًسُ اًحهبضی ًجَزُ، ثلىِ ایي هبزُ لیؿبًؽ  گیطًسُ لطاضزاز ثِ لیؿبًؽ

ذؿبضت اظ ًبلًیي حك هبلىیت فىطی   تٌْب اظ ًظط ثطذَضزاضی اظ حمَق ٍ اهىبى هُبلجِ

–––––––––––––––––––––––––––––––– 
1. NIMMER ON COPYRIGHT, § 10.02[A] and [B][4] (2001) 
2 NIMMER ON COPYRIGHT, § 10.02[A] and [B][4] (2001) 
3. Gardner, 110 F.Supp.2d at 1286–87, 279 F.3d at 781 («[A]n exclusive licensee has the 

burden of obtaining the licensor’s consent before it may assign its rights, absent explicit 

contractual language to the contrary.”) 
4. Copyright Act of 1976 
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ی  زٌّسُ للوساز وطزُ اؾت وِ ایي حمَق قبهل حك اًتمبل آظازاًِ لبئن همبم لیؿبًؽ

پیكٌت هسیب آى ضا تهویوی   . ٍی ثب ضز ضٍیىطز هترصُ زض پطًٍس1ُلطاضزاز ًرَاّس ثَز

حمَق ٍ   ّوِ»اؾتظْبض ثط هجبًی غلٍ ٍ تلمی ًبزضؾتی اظ ػجبضت ًبزضؾت ًبهیس وِ ثب 

ضایت اهطیىب انساض یبفتِ ثَز. اؾتسلال گبضزًط زض آى  لبًَى وپی 201  زض هبزُ« 2ّب حوبیت

ی هَضیؽ ًیع هَضز اؾتٌبز لطاض  ای زض پطًٍسُ زٍم زازگبُ هٌُمِ  ضأی، ثؼسّب زض قؼجِ

ًكط ؾتًَی اظ اذجبض ذَز ضا ثِ هَجت  ًگبضی ثَز وِ حك گطفت. هَضیؽ ضٍظًبهِ

  ای اػُب وطزُ ثَز. لبيی پطًٍسُ اظْبض زاقت هبزُ لطاضزاز لیؿبًؽ اًحهبضی ثِ هجلِ

لیؿبًؽ اًحهبضی ثط اثط ازثی   تَاًس هفیس هبلىیت زاضًسُ ضایت ًوی لبًَى وپی 201

ِ ثِ ای اؾت و ّبی ٍیػُ هَيَع لطاضزاز تلمی قَز. ٍی تٌْب هبله حمَق ٍ حوبیت

هَجت لطاضزاز لیؿبًؽ ثِ اٍ زازُ قسُ اؾت. اگطچِ هَيَع هتٌبظع فیِ زض ایي پطًٍسُ 

  حك اًتمبل لطاضزاز لیؿبًؽ اًحهبضی ًجَز لىي اظ جْت تفؿیط زازگبُ اظ ػجبضت ّوِ

ضایت ثؿیبض هَضز تَجِ لطاض گطفت؛  لبًَى وپی 201  زض هبزُ« ّب حمَق ٍ حوبیت»

ىطز گبضزًط، اًتمبل لطاضزاز ضا هؿتلعم وؿت ضيبیت اظ تفؿیطی وِ زض تُبثك ثب ضٍی

 زاًؿت. زٌّسُ هی لیؿبًؽ

ای اظ لطاضزازّبی لیؿبًؽ  ّبی اًحهبضی ٍ غیطاًحهبضی زؾتِ ػلاٍُ ثط لیؿبًؽ

زض ایي ًَع اظ لطاضزاز لیؿبًؽ، حك ‌ٍجَز زاضًس وِ 3تحت ػٌَاى لطاضزاز لیؿبًؽ هٌفطز

گیطًسُ ٍجَز ًساضز لیىي ایي اهط هبًغ اظ  بًؽاًتمبل هجسز هَيَع لطاضزاز ثطای لیؿ

اؾتفبزُ ذَز ٍی ًیؿت؛ ثِ ػجبضت زیگط زض لیؿبًؽ هٌفطز تٌْب یه ضلیت ثطای 

گًَِ اظ لطاضزاز  زٌّسُ اؾت. ایي ّن ذَز لیؿبًؽ  گیطًسُ هتهَض اؾت وِ آى لیؿبًؽ

 لیؿبًؽ اظ یه ؾَ ثِ لیؿبًؽ اًحهبضی ٍ اظ ؾَی زیگط ثِ لیؿبًؽ غیطاًحهبضی

قجبّت زاضز. ثب ایي تَيیح وِ ثب تَجِ ثِ ػسم اهىبى اًؼمبز لطاضزاز هَاظی تَؾٍ 

–––––––––––––––––––––––––––––––– 
1. licensee receives only the protections and remedies under the Copyright Act with respect to 

such rights but not the right to freely transfer the license. 

2. “all the rights and protections” 
3. Sole License 
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زٌّسُ ثِ لیؿبًؽ اًحهبضی قجبّت زاقتِ ٍ ثب تَجِ ثِ اهىبى اؾتفبزُ اظ  لیؿبًؽ

زٌّسُ ثِ لیؿبًؽ غیطاًحهبضی قجیِ اؾت. لیىي ثب  هَيَع لطاضزاز تَؾٍ ذَز لیؿبًؽ

یطًسُ زض ثبظاض ٍ ّوچٌیي اًتمبل لطاضزاز تَؾٍ گ ّبی لیؿبًؽ تَجِ ثِ ایٌىِ السام

زٌّسُ زاقتِ  گیطًسُ ثِ قرم ثبلث هوىي اؾت تأثیط هؿتمیوی زض ثبظاض لیؿبًؽ لیؿبًؽ

تَاى اؾتسلال هترصُ زض ذهَل لیؿبًؽ غیطاًحهبضی ضا ثطای لیؿبًؽ هٌفطز  ثبقس، هی

زٌّسُ ضا زض اًتمبل  ؽًیع ثىبض ثطزُ ٍ زض ایي ًَع اظ لطاضزاز لیؿبًؽ ًیع ضيبیت لیؿبً

 هَيَع لطاضزاز يطٍضی زاًؿت.

 

‌پذیزی‌قزارداد‌لیساًس‌اس‌حیث‌هَضَع‌قزارداد‌.‌استثٌای‌اًتقال3-3

ثَزُ اؾت، آى « ػلائن تجبضی»زض هَضز لطاضزاز اًتمبل لطاضزاز لیؿبًؿی وِ هَيَع آى 

لًبت ًیع ثط زًیب هتصوط قسُ ٍ   ّبی حمَلی ػوسُ زاًبى زض اغلت ؾیؿتن ََض وِ حمَق

. ایي هوٌَػیت ثط 1گیطًسُ ًیؿتٌس ، لبثل اًتمبل آظازاًِ تَؾٍ لیؿبًؽاًس آى نحِ ًْبزُ

اػن اظ اًحهبضی یب غیطاًحهبضی حىَهت « ػلائن تجبضی»هُلك لطاضزازّبی لیؿبًؽ 

هعثَض هتؼبلت   زاًس. لبػسُ زٌّسُ ضا لاظم هی زاضز ٍ زض ّط حبل ضيبیت لیؿبًؽ

وٌٌسگبى، جلَگیطی اظ ؾطزضگوی  جٌی ثط نیبًت اظ حمَق ههطفّبی وكَضّب ه ؾیبؾت

قَز. ؾیبؾتی وِ ًبظط  ّب ٍ حوبیت اظ قْطت تجبضی نبحجبى ػلائن تجبضی زًجبل هی آى

ّبی  ثِ تؼبهل هَيَع لطاضزاز ثب ًظن ػوَهی ثْساقت ٍ ؾلاهت ثَزُ ٍ فبضؽ اظ تمؿین

قَز.  ؼْسّبی لطاضزازی اػوبل هیاًَاع لطاضزازّب اظ حیث اًحهبض ٍ یب لیس هجبقطت زض ت

اقؼبض  1386ّبی نٌؼتی ههَة  لبًَى ثجت اذتطاػبت ػلائن تجبضی ٍ َطح 44هبزُ 

ثطزاضی اظ ثجت یب اظْبضًبهِ ثجت ػلاهت ثبیس ثِ ََض هؤثط  لطاضزاز اجبظُ ثْطُ  زاضز: هی

سُ ضا زض وٌٌ وٌتطل اجبظُ زٌّسُ ثط ویفیت ٍ هطغَثیت وبلا ٍ اضائِ ذسهبت تَؾٍ اؾتفبزُ

ثطزاقتِ ثبقس. زض غیط ایي نَضت یب زض نَضتی وِ وٌتطل ثِ ََض هؤثط اًجبم ًگیطز، 

–––––––––––––––––––––––––––––––– 
1. Tap Publ’n, Inc. v. Chinese Yellow Pages (New York), Inc., 925 F. Supp. 212, 218 

(S.D.N.Y. 1996) 
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قَز اگطچِ  ََض وِ هلاحظِ هی ّوبىثطزاضی فبلس اػتجبض ذَاّس ثَز.  لطاضزاز اجبظُ ثْطُ

اًتمبل ًبپصیطی آظازاًِ لطاضزاز لیؿبًؽ زض هبزُ هَضزاقبضُ تهطیح ًكسُ اؾت اهب اّویت 

وٌٌسُ ٍ اضتجبٌ تٌگبتٌگ آى ثب لطاضزازّبی لیؿبًؽ ػلائن  حمَق ههطفحوبیت اظ 

گیطًسُ هُوح  ّبی لیؿبًؽ گصاض زٍض ًوبًسُ ٍ اّویت وٌتطل فؼبلیت تجبضی اظ زیس لبًَى

زاضز:  اقؼبض هی 1لبًَى ػلائن تجبضی اؾپبًیب 48  ًظط لطاض گطفتِ اؾت. ثٌس ؾَم هبزُ

گیطًسُ حك اًتمبل لطاضزاز )لیؿبًؽ ػلاهت  ؽگیطًسُ ثسٍى تَافك لجلی لیؿبً لیؿبًؽ

ًیع  3لبًَى ػلائن تجبضی تبیلٌس 79  . هبز2ُتجبضی( ثِ قرم ثبلث ضا ًرَاّس زاقت

گیطًسُ ضا اظ اًتمبل لطاضزاز لیؿبًؽ ػلاهت تجبضی ثِ قرم ثبلث هٌغ وطزُ  لیؿبًؽ

زاز زاقتِ ثبقس زض ای ثِ اًتمبل لطاض وِ اقبضُ ثسٍى آى 5. لبًَى ػلائن تجبضی تطوی4ِاؾت

اًتمبل حمَق ًبقی اظ لطاضزاز لیؿبًؽ ثِ قرم ثبلث ضا اظجولِ هَاضز ًمى  61هبزُ 

 .6لطاضزاز لیؿبًؽ ثطقوطزُ اؾت

ثٌسی لطاضزازّبی  َجمِ  هؼبّسُ 85اػوبل هبزُ   همطضات ضاجغ ثِ ًحَُ 2  هبزُ 5ثٌس 

یع ثط تؼْس ً 19847گصاضی اضٍپب زض ؾبل  لیؿبًؽ زاًف فٌی وویؿیَى لبًَى

  گیطًسُ هجٌی ثط اجتٌبة اظ اًتمبل لطاضزاز لیؿبًؽ زاًف فٌی تهطیح زاضز. همطضُ لیؿبًؽ

ًیع  8گصاضی اضٍپب وویؿیَى لبًَى 556هعثَض چْبض ؾبل ثؼس ػیٌبً زض همطضات قوبضُ 

 تىطاض قسُ اؾت.

–––––––––––––––––––––––––––––––– 
1. SPAIN Trademark Act Law No. 17/2001 of December 7, 2001 entry into force: July 31, 

2002 
2. Article 48.… 3. Except as otherwise agreed, a license holder may not transfer the license to 

any third parties, nor may he grant sublicenses. 
3. THAILAND Trademark Act of 28 October B.E. 2534 (1991) as amended by Act (No. 2) 

B.E. 2543 (2000) entry into force: June 30, 2000 
4. Section 79, If not otherwise provided in the license agreement, the licensee may not 

transfer the license to third persons nor sublicense others to use the trademark. 
5. TURKEY Trademark Law Decree-law No. 556 as amended by Law No. 4128 of November 

7, 1995 entry into force: november 7, 1995 

 قَز. ّبی نٌؼتی ایي وكَض ًیع زیسُ هی ای زض لبًَى َطح هكبثِ چٌیي همطضُ. 6

7. COMMISSION REGULATION (EEC) No 2349 / 84 of 23 July 1984 on the application of 
Article 85 (3) of the Treaty to certain categories of patent licensing agreements 

8. Commission Regulation (EEC) No 556/89 of 30 November 1988 on the application of 
Article 85 (3) of the Treaty to certain categories of know-how licensing agreements 
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‌پذیزی‌قزارداد‌لیساًس‌دٌّذُ‌در‌اًتقال‌.‌ًقش‌رضایت‌لیساًس4

زاضین اظ زٍ هٌظط اثط ٍ وبضوطز زضج قطٌ ػسم اًتمبل لطاضزاز زض ایي ثرف لهس 

ّبی حمَلی اظ لیؿبًؽ اًحهبضی، ثِ تجییي ًمف ضيبیت  لیؿبًؽ ٍ ًیع َطظ تلمی ًظبم

 پصیطی ایي ًَع لطاضزازّب ثپطزاظین. زٌّسُ زض اًتمبل لیؿبًؽ

 

‌.‌آثار‌درج‌شزط‌ػذم‌اًتقال‌قزارداد‌لیساًس4-1

لبًَى هسًی  10  ، لَاػس ػوَهی لطاضزازّب ٍ هبزُ«اٍفَا ثبلؼمَز«  قطیفِ  ثط هجٌبی آیِ

هتىی ثط انل آظازی لطاضزازّب زضج قطٌ ػسم اًتمبل لطاضزاز لیؿبًؽ، هؼتجط ذَاّس ثَز. 

وٌس، تجییي چگًَگی اًكبی قطٌ زض لطاضزاز اؾت.  آًچِ آثبض قطٌ ضا اظ ّن هتوبیع هی

ًسُ ضا ثط هجٌبی اًحهبضی ثَزى لطاضزاز ٍ هجبقطتی ًجَزى تؼْسّبی گیط چٌبًچِ لیؿبًؽ

تؼْس لطاضزازی ٍی   ٍی هحك زض اًتمبل ثساًین، زضج قطٌ ػسم اًتمبل لطاضزاز ثِ هٌعلِ

هجٌی ثط اجتٌبة اظ اًتمبل لطاضزاز ثِ ثبلث اؾت وِ تؼسی اظ آى هؿئَلیت لطاضزازی ٍ 

زٌّسُ ثِ اضهغبى ذَاّس زاقت. لىي  بًؽهتؼبلت آى حك فؿد لطاضزاز انلی ثطای لیؿ

گیطًسُ ثط اًتمبل لطاضزاز ثبقس، ًبگعیط  چٌبًچِ قطٌ هعثَض حبٍی اؾمبٌ حك لیؿبًؽ

لطاضزاز اًتمبل هحىَم ثِ ػسم ًفَش اؾت. ثٌب ثِ َجیؼت ذبل اهَال فىطی ٍ اًحهبضی 

ٍ ثَزى حمَق ًبقی اظ آى ثطای قرم پسیسآٍضًسُ ٍ هبشًٍیي اظ َطف اٍ زض ّط ز

ذؿبضت ّن اظ ًبلل ٍ ّن اظ هٌتمل الیِ ثطای   فطو فَق الاقؼبض اهىبى هُبلجِ

زٌّسُ هحطظ اؾت. ّط زٍ هجطای هؿئَلیت لطاضزازی ٍ هؿئَلیت هسًی پصیطای  لیؿبًؽ

زٌّسُ ذَاّس ثَز. ثط هجٌبی حمَق ػطفی زض اهطیىب  هُبلجبت ًبقی اظ ذؿبضات لیؿبًؽ

اضزاز لیؿبًؽ، ثُلاى لطاضزاز اًتمبل ًیؿت ثلىِ ًیع يوبًت اجطای قطٌ ػسم اًتمبل لط

قَز وِ يوبًت  اًؼمبز چٌیي لطاضزازی تٌْب ًمى تؼْسّبی لطاضزازی هحؿَة هی

اجطای آى چیعی جع ثطٍظ هؿئَلیت لطاضزازی ٍ تؼْس ثِ ججطاى ذؿبضت ًجَزُ ٍ اظ ایي 
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طاضزاز، ثُلاى وِ يوي ل حیث، ثُلاى لطاضزاز اًتمبل ضا ثِ ّوطاُ ًرَاّس زاقت. هگط آى

 .(Paul and Kacedon, 2016: 2) هَضز تهطیح لطاض گیطزاًتمبل 

 
‌تأثیز‌تٌَع‌تلقی‌ًظام4-2 ّای‌حقَقی‌اس‌لیساًس‌اًحصاری‌بز‌ًقش‌رضایت‌در‌‌.

‌پذیزی‌قزارداد‌اًتقال

ضاجغ ثِ لطاضزاز لیؿبًؽ  620ؾبظهبى جْبًی هبلىیت فىطی شیل ثٌس ویَ ضٌّوَز قوبضُ 

زض ایًبح هفَْم اًتمبل لطاضزاز ٍ ؾْین وطزى  1ًیبظّبی وكَضّبی زض حبل تَؾؼِهتٌبؾت ثب 

زاضز وِ نطف ًوبیٌسگی زازى ثِ اقربل  اقربل ثبلث زض هٌبفغ هَيَع لطاضزاز اظْبض هی

ثبلث ثطای اًجبم ثطذی تؼْسّب یب ٍوبلت زض ٍنَل هُبلجبت ٍ حتی َطح زػَا ػلیِ ًبلًیي 

 قَز. اًتمبل ولی یب حتی جعئی لطاضزاز تلمی ًوی  علِهٌ حمَق ًبقی اظ لطاضزاز ثِ

ًیع يوي قٌبؾبیی  2لبًَى هتحسالكىل ثبظضگبًی اهطیىب 2-210چْبضهیي ثٌس هبزُ 

زاًس  حمَق ٍ تؼْسّبی ًبقی اظ لطاضزاز هی  اًتمبل ولیِ  ًْبز اًتمبل لطاضزاز آى ضا ثِ هٌعلِ

ات اؾتؼوبل قسُ زض آى هجیي ذلاف ٍاحَال حبون ثط لطاضزاز یب ػجبض وِ اٍيبع هگط آى

ایي اهط ٍ حبوی اظ لهس َطفیي ثط نطف ٍاگصاضی توبم یب ثركی اظ حمَق ًبقی اظ 

ّبی اهطیىب زض احطاظ لبثلیت اًتمبل لطاضزاز  . تفبٍت َطظ ثطذَضز زازگب3ُلطاضزاز ثبقس

 ّبی اًحهبضی ٍ غیط اًحهبضی چٌیي تَجیِ قسُ اؾت وِ زض لطاضزاز لیؿبًؽ لیؿبًؽ

وِ  گیطًسُ اًتمبل یبفتِ اؾت. حبل آى اًحهبضی هبلىیت هٌبفغ هَيَع لطاضزاز ثِ لیؿبًؽ

اًتمبل هٌبفغ ًیؿت ٍ نطفبً ًَػی اثبحِ زض   یه لطاضزاز لیؿبًؽ غیطاًحهبضی زضثطزاضًسُ

 .)Gibson and Newman, 2009: 315قَز ) هیاًتفبع اًگبقتِ 

–––––––––––––––––––––––––––––––– 
1. World intellectual property organization (WIPO), a gidde on the legal aspects of the 

negotiation and preparation of industrial property licenses and technology transfer 
agreements appropriate to the needs of developing countries. No 620 (E) Geneva 1977, P19. 

2. Uniform Commercial Code (UCC 2-210) Delegation of performance; assignment of rights. 
3. D) An assignment of "the contract" or of "all my rights under the contract" or an 

assignment in similar general terms is an assignment of rights and unless the language or the 
circumstances (as in an assignment for security) indicate the contrary, it is a delegation of 
performance of the duties of the assignor and its acceptance by the assignee constitutes a 

promise by the assignee to perform those duties. This promise is enforceable by either the 
assignor or the other party to the original contract. 
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پصیطی  لبيی زض تؼییي اًتمبل 1قطوت ؾیجبگی جی ػلیِ قطوت آلعا  زض پطًٍسُ

ی لطاضزاز اظْبض زاقت زض ٍالغ ثبظگكت هؿئلِ ثِ ایي پطؾف انلی اؾت وِ  آظازاًِ

لطاضزاز لیؿبًؽ اًحهبضی یه اًتمبل حك اؾت یب یه اػُبی حك؟ اگط آى ضا اًتمبل حك 

هَجت قطٌٍ یب تَافك َطفیي، ثب همتًیبت شات  ثساًین، اؾمبٌ حك اًتمبل لطاضزاز ثِ 

لطاضزاز زض تؼبضو ذَاّس ثَز، ظیطا اًتمبل هبلىیت، ثط ٍجَز حك اًىبضًبپصیط ٍ غیطلبثل 

هَيَع لطاضزاز زلالت زاضز. َجك ایي اؾتسلال، ؾطًَقت ًْبیی   ضؾَخ اًتمبل آظازاًِ

زػَا ثِ اًتربة یىی اظ زٍ هؼٌبی اًتمبل حك یب اػُبی حك ثطای لطاضزاز لیؿبًؽ 

تمسیط ضأی زازگبُ ّیچ اؾتسلالی جْت ایٌىِ َطظ تلمی  اًحهبضی ٍاثؿتِ اؾت. ثِ ّط

 زّس. ػٌَاى ًَػی اًتمبل حك هجطّي ؾبظز ثِ زؾت ًوی ٍی اظ لطاضزاز لیؿبًؽ ضا ثِ

زض ضز  2لبيی زػَای هه ًی لیت وِ ػلیِ قطوت زاضٍیی اؾىٌسی هُطح قسُ ثَز

ّب ػولاً  ز وِ زازگبُؾیجبگی جی ػلیِ آلعا ثط ایي ػمیسُ پبی فكط  اؾتسلال زازگبُ پطًٍسُ

لبئل ًیؿتٌس ٍ گبُ « هٌس اظ هٌبفغ حمَق ثْطُ»ٍ « حمَق  اًتمبل گیطًسُ»ثِ تفىیه ٍاغّبی 

اًس؛ ثٌبثطایي چٌیي  زیسُ قسُ اؾت وِ ایي زٍ ٍاغُ ضا هتٌبٍثبً ثِ جبی ّن اؾتؼوبل وطزُ

قس تفىیىی اگطچِ هوىي اؾت ثب ٍالؼیت حمَلی زلیك ایي زٍ ٍاغُ ّوؿَیی زاقتِ ثب

ػٌَاى اؾتسلال هتمٌی جْت توبیع ثركی ثِ آثبض ایي زٍ ٍاغُ زض  تَاًس ثِ لىي ًوی

 ).Hirshman, Fatall & Spingola, 2002:12)لطاضزازّبی لیؿبًؽ هُوح ًظط لطاض گیطز 

الوللی  الگَی حمَق لطاضزازّبی ضاجغ ثِ هبلىیت فىطی وِ زض ؾَهیي ًكؿت ثیي

  گیطًسُ ذَز لیؿبًؽ 10  زض هبزُ 3ًَقتِ قس ضاجغ ثِ هؼبهلات اهي زض آًؿیتطال

وٌس وِ َطظ ضفتبض ثب لطاضزاز  زاًس ٍ تهطیح هی گیطًسُ هی اًحهبضی ضا زض حىن اًتمبل

هكبثِ لطاضزاز « 4اػوبل تغییطات لاظم»هٌسی اظ حمَق ثب  لیؿبًؽ اًحهبضی اظ ًظط ثْطُ

–––––––––––––––––––––––––––––––– 
1. Ciba-Geigy Corp. v. Alza Corp., 804 F. Supp. at 630 
2. See McNeilab, Inc. v. Scandipharm, Inc., 95 F.3d 1164, 1996.WL 431352, *5 (Fed. Cir. 1996) 

3. MODEL INTELLECTUAL PROPERTY CONTRACT LAW, UNCITRAL - Third 
International Colloquium on Secured Transactions Presentation by Lorin Brennan and Jeff 

Dodd Draft Model IP Contract Law Page 1 Concept Draft for Discussion Only. 
4. Mutatis mutandis 
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لمی ٍاحس اظ زٍ ًَع قَز اػوبل َطظ ت ََض وِ هلاحظِ هی . ّوبى1اًتمبل ذَاّس ثَز

لطاضزاز لیؿبًؽ ٍ اًتمبل ثِ اػوبل تغییطّبی لاظم هٌٌَ قسُ وِ قبیس ثتَاى گفت حك 

ی لیؿبًؽ  لطاضزاز اًتمبل هتهَض اؾت ثطای گیطًسُ  اًتمبل لطاضزاز وِ ثطای اًتمبل گیطًسُ

 گیطًسُ زض لطاضزاز اًتمبل حك اًتمبل 24  اًحهبضی هفطٍو ًجبقس. اظ َطف زیگط هبزُ

ؾبظز هگط آًىِ  ّبی آتی هرتبض هی هبلىیت فىطی ضا نطاحتبً زض اػوبل اًَاع ًمل ٍ اًتمبل

اذیط   ضؾس همطضُ . ثِ ًظط هی2ثِ هَجت هطايبت حبنلِ زض لطاضزاز اظ آى هٌغ قسُ ثبقس

زض حىن لطاضزاز اًتمبل  10  هَجت هبزُ ضا ثتَاى ثط لطاضزازّبی لیؿبًؽ اًحهبضی وِ ثِ

 ًیع حبون زاًؿت. اًس للوساز قسُ

قطوت آلَهیٌیَم اهطیىب ػلیِ قطوت ًَضتَى اؾتسلال وطز وِ حتی   لبيی زض پطًٍسُ

تَاى آى ضا  اگط اػُبی لیؿبًؽ اًحهبضی ضا هَجس اًتمبل هبلىیت ّن ًساًین، حسالل هی

هَيَع لطاضزاز تلمی وٌین. ثط هجٌبی ایي َطظ  3حمَق اؾبؾی  هَجس اًتمبل هبلىیت ّوِ

زٌّسُ اظ  بضوطز ٍ آثبض لطاضزاز لیؿبًؽ اًحهبضی حتی هٌغ نطیح لیؿبًؽتلمی اظ و

 .4گیطًسُ زض اًتمبل لطاضزاز ًرَاّس ثَز اًتمبل لطاضزاز ًیع هؿمٍ حك لیؿبًؽ

وِ اظ ػٌَاى لطاضزاز اًتمبل لطاضزاز لیؿبًؽ شوطی ثِ  زض لَاًیي وكَض وبًبزا ثسٍى آى

گیطًسُ ثِ اقربل ثبلث ضا هجبظ  گصاض اًتمبل حمَق لیؿبًؽ هیبى آهسُ ثبقس، لبًَى

گیطًسُ ثِ ؾبیطیي، هؿتلعم جلت هَافمت  زاًؿتِ اؾت. لىي اًتمبل تؼْسّبی لیؿبًؽ

ثِ هؼبهلات اهي هىول  ضٌّوَز آًؿیتطال ضاجغ. (Cameron, 1997: 1)زٌّسُ اؾت  لیؿبًؽ

ثٌسی لطاضزازّبی  هبلىیت فىطی يوي ثطقوبضی اًَاع َجمِ  قسُ زض حَظُ حمَق تأهیي

–––––––––––––––––––––––––––––––– 
1. Article 10.: Assignments and Exclusive Licenses :If under the law of this State an exclusive 

license of particular intellectual property makes the exclusive licensee an owner or right 
holder in a manner comparable to an assignment, then references in this law to “assignment” 
apply to such an exclusive license mutatis mutandis. 

2. Article 24.: Further Transfers :(a) An assignment of intellectual property authorizes the 

assignee to make further transfers unless prohibited in the assignment. 
3. at least A “…transfer of “all substantial rights” in the subject patent…” 
4. Aluminum Co. of America v. Norton Co., Inc., 27 U.S.P.Q.2d 1317, 1993 WL 330628, *2 

(W.D. Pa. 1993) (express prohibition on assignment of exclusive patent license does not 

prevent a finding of a grant of “all substantial rights” in the subject patent thus allowing 
licensee to sue infringers) 
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زاًس وِ زض ؾیؿتن حمَلی ثطذی  لیؿبًؽ، لطاضزاز لیؿبًؽ اًحهبضی ضا لطاضزازی هی

 .1قَز وكَضّب زض حىن اًتمبل تلمی هی

 

‌فزجام‌سخي

ػٌَاى یىی اظ لَاػس ػوَهی لطاضزازّب، زض  پصیطی اًَاع لطاضزازّب ثِ اًتمبليوي پصیطـ 

زٌّسُ زض اغلت  ََض ٍیػُ ثبیس ثِ لعٍم ضيبیت لیؿبًؽ هَضز لطاضزازّبی لیؿبًؽ ثِ

ػٌَاى  پصیطی لطاضزازّب اگطچِ ثِ اًتمبللطاضزازّبی لیؿبًؽ لبئل قس. ثِ زیگط ؾري، 

طفتِ قسُ اهب ّویي انل زض لطاضزازّبی لیؿبًؽ ثِ یىی اظ لَاػس ػوَهی لطاضزازّب پصی

تَاى ثب اَلاق  زلیل هبّیت هَيَع ایي لطاضزازّب، ثب چٌبى اؾتثٌبئبتی ضٍثطٍ اؾت وِ ًوی

پصیطی ضا  زٌّسُ زض اًتمبل اظ انل هعثَض ؾري گفت ٍ لعٍم وؿت ضيبیت لیؿبًؽ

 ًبزیسُ پٌساقت.

پصیطی  لیؿبًؽ اؾت وِ اًتمبل اًحهبضی ثَزى لطاضزاز لیؿبًؽ ٍ هَيَع لطاضزاز

آظازاًِ آى ضا ثطذلاف ؾبیط لطاضزازّب ثب هبًغ ضٍثطٍ ؾبذتِ ٍ لعٍم تحهیل ضيبی 

 ؾبظز. زٌّسُ ضا ٍجیِ هی لیؿبًؽ

ٍجَز لیس نطیح یب يوٌی هجبقطت ًیع اگطچِ زض توبهی لطاضزازّب هَجس هبًغ 

ضا اظ ؾبیط لطاضزازّب هتوبیع  پصیطی آظازاًِ لطاضزاز اؾت لىي آًچِ لطاضزاز لیؿبًؽ اًتمبل

ًظطّبی فطاٍاًی  ؾبظز انل حبون ثط ایي لطاضزازّبؾت. تَيیح آًىِ ػلیطغن اذتلاف هی

ضؾس زض لطاضزاز لیؿبًؽ انل ثط هجبقطتی ثَزى لطاضزاز اؾت  وِ ٍجَز زاضز ثِ ًظط هی

 آًىِ زض ؾبیط لطاضزازّب، هجبقطتی ثَزى، اهطی هگط آًىِ ذلاف آى ثبثت قَز، حبل

 قَز ٍ ًیبظهٌس اثجبت. ذلاف لبػسُ تلمی هی

–––––––––––––––––––––––––––––––– 
1. united nations commission on international trade law(UNCITRAL) Legislative Guide on 

Secured Transactions Supplement on Security Rights in Intellectual Property, No. E.11.V.6, 

New York, 2011, Publishing production: English, Publishing and Library Section, United 
Nations Office at Vienna. 
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اًحهبضی زض هفَْم   گیطًسُ قبى اظ لیؿبًؽ ثطذی وكَضّب هؿتظْط ثط َطظ تلمی

زٌّسُ  الیِ، لطاضزاز لیؿبًؽ اًحهبضی ضا آظازاًِ ٍ ثسٍى لعٍم وؿت ضيبیت لیؿبًؽ هٌتمل

ػِ وكَضّبی هرتلف الوللی، ضٍیِ لًبیی ٍ لَاًیي هَيَ زاًٌس. اؾٌبز ثیي لبثل اًتمبل هی

زٌّسُ زض اًتربة َطف لطاضزاز ٍ ایجبز  حبوی اظ توبیل آًبى ثط حوبیت اظ حمَق لیؿبًؽ

گیطًسُ زض ایي ضاؾتب اؾت. ایي قطٌٍ َطفیي لطاضزاز  ّبیی ثطای لیؿبًؽ هحسٍزیت

هَجت لَاػس ػوَهی لطاضزازّب هؼتجط اؾت ٍ لَاػس حبون ثط آى اظ ایي حیث ثب  ثِ

ًیؿت. لطاضزاز لیؿبًؽ ػلائن تجبضی ٍ زاًف فٌی ثٌب ثِ هبّیت ذبنی  ای ّوطاُ ذهیهِ

ًظط اظ ٍجَز لیس هجبقطت یب غیط  وِ زاضًس لبثل اًتمبل آظازاًِ ًیؿتٌس ٍ ایي هوٌَػیت نطف

وٌٌسُ ٍ نیبًت  اًحهبضی ثَزى لطاضزاز اؾت. اضتجبٌ ایي ًَع لطاضزازّب ثب حمَق ههطف

 وٌس. َػیت ضا تَجیِ هیاظ ثْساقت ٍ ؾلاهت ػوَهی ایي هوٌ

 

‌هٌابغ

 الف.‌فارسی

اًتمبل لطاضزازی »(، 1391ایعاًلَ، هحؿي، ػجبؾی حهَضی، هْسی ٍ قؼجبًی وٌسؾطی، ّبزی )

، قوبضُ 4، زٍضُ داًشگاُ‌ػلَم‌اسلاهی‌رضَی، «ّبی فمِ هسًی ػمس زض فمِ اهبهیِ، آهَظُ

 .22-1، نم 5

‌(، 1393قؼبضیبى، اثطاّین ) ‌قزارداد ‌تطبیقیاًتقال ‌هؼیي‌هطالؼِ ‌ػوَهی‌ػقَد ، چبح ًظزیِ

 .ّبی حمَلی قْط زاًف اٍل، تْطاى: هَؾؿِ هُبلؼبت ٍ پػٍّف

اًتمبل اضازی لطاضزاز زض »(، 1395ًػاز، وطین، ؾلُبًی، ػجبؾؼلی ٍ ؾطٍضی، هحؿي ) ػجساللْی

، 19، قوبضُ 1، زٍضُ هجلِ‌ػلوی‌تخصصی‌ػلَم‌اًساًی‌اسلاهی، «همبیؿِ ثب تجسیل تؼْس

 .49 -24نم 

، جلس ؾَم، چبح زّن، تْطاى: ًكط قطوت قَاػذ‌ػوَهی‌قزاردادّا(، 1395وبتَظیبى، ًبنط )

 ؾْبهی اًتكبض.

 .244-230، نم 4، قوبضُ 37، زٍضُ حقَق‌‌فصلٌاهِ، «اًتمبل لطاضزاز»(، 1386همسم، ػیؿی )
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، جلس فزٌّگ‌حقَق‌هالکیت‌هؼٌَی،‌حقَق‌هالکیت‌صٌؼتی(، 1385هیطحؿیٌی، ؾیسّ حؿي )

 اٍل، چبح اٍل، تْطاى: ًكط هیعاى.

 

‌ب.‌ػزبی

‌زفتط تجلیغبت اؾلاهی.  لن: الایام، ػَائذ(، ق 1417احوس ) ًطالی،

‌ػلویِ.  حَظُ  هسضؾیي  جبهؼِ  لن:  ،البیاى هجوغ(، ق 1422حؿي )  ثي  فًل  َجطؾی،

‌الؼلن. لن: هسیٌِ  ،هصباح‌الفقاِّ(، ق 1410ؾیس اثَالمبؾن )  ذَیی،

 فسن.  هىتجِ  لن:  ،الٌقَد ٍ الوصارف فقِ(، ق 1428هحوس )  ثحطاًی،

‌

‌ج.‌اًگلیسی
Asensio, Pedro A De Miguel (2013) “The Law Governing International 

Intellectual Property Licensing Agreements. (Conflict of Law)”, 
Research Handbook on Intellectual Property Licensing Cheltenham, 

Edward Elger Publication, pp. 312-336. 
Bach-y-Rita, Peter, Newman, Samuel A., Dunn Gibson, & Llp, Crutcher 

(2009) “Why the Assignability of Intellectual Property Licenses in 
Bankruptcy might not be Settled after all”, ABI Law Review, Vol. 25, 

No. 315, pp. 15-29. 
Bridge, Michael (2015) “The Nature of Assignment and Non-Assignment 

Clauses”, The London School of Economics, pp. 1-32. 

Cameron, Donald M. (1997) “Aird & Berlis”, Assignment of Licensed 

Rights or Obligations. 

Fellmenth, Aaron Xavier (2011). «Control without Interest, State Law of 

Assignment, Federal Preemption & the Intellectual Property 

License».Virginia Journal of Law & Technology, Spring, Vol. 8, No.6, 
pp. 1-45. 

Gibson, Samuel A., Newman, Dunn (2009) “Why the Assignability of 
Intellectual Property Licenses in Bankruptcy Might Not be Settled after 
All”. ABI Law Review, Vol.25, No.8, pp. 315-327. 

Hirshman, Neil S., Fatall, Michael G. and Spingola, Peter M. (2002) 

“Assignability of Intellectual Property Licenses in Bankruptcy 
Navigating the Murky Waters of Section 365”. IPL Newsletter, Vol. 21, 

No.1, pp. 11-19. 

Elaine D. Ziff and John G. Deming (2017) IP Licenses: Restrictions on 

Assignment and Change of Control, Practical Law Publication. 



 
 ... پصیطی اًَاع لطاضزازّبی لیؿبًؽاًتمبل 249

Paul, C. John, Brian, Kacedon (2016) “Prohibitions on Assigning a Patent 
License Agreement and Interests Under the Agreement Do Not Prohibit 

Assigning Patents Licensed Under the Agreement”, LES Insights. 

 

 
Documents 

African Intellectual Property Organization (OAPI) Bangui Agreement 

amended on February 24, 1999 Entry into force: February 28, 2002. 
Commission Regulation (EEC) No 2349 / 84 of 23 July 1984 on the 

Application of Article 85 (3) of the Treaty to Certain Categories of Patent 

Licensing Agreements 

Commission Regulation (EEC) No 556/89 of 30 November 1988 on the 
Application of Article 85 (3) of the Treaty to Certain Categories of 

Know-how Licensing Agreements. 

Model Intellectual Property Pontract Law, UNCITRAL - Third International 
Colloquium on Secured Transactions Presentation by Lorin Brennan and 

Jeff Dodd Draft Model IP Contract Law Page 1 Concept Draft for 

Discussion Only. 
Model Intellectual Property Contract Law, UNCITRAL - Third International 

Colloquium on Secured Transactions Presentation by Lorin Brennan and 

Jeff Dodd Draft Model IP Contract Law Page 1 Concept Draft for 

Discussion Only 
Paris Convention for the Protection of Industrial Property of March 20, 

1883, as Revised at Brussels on December 14, 1900, at Washington on 

June 2, 1911, at The Hague on November 6, 1925, at London on June 2, 
1934, at Lisbon on October 31, 1958, and at Stockholm on July 14, 1967, 

and as amended on September 28, 1979 

Unidroit Principles Of International Commercial Contracts 2010 
United Nations Commission on International Trade law(UNCITRAL) 

Legislative Guide on Secured Transactions Supplement on Security 

Rights in Intellectual Property, No. E.11.V.6, New York, 2011, 

Publishing production: English, Publishing and Library Section, United 
Nations Office at Vienna. 

World Intellectual Property Organization (WIPO), a Guide on the Legal 

Aspects of the Negotiation and Preparation of Industrial Property 
Licenses and Technology Transfer Agreements Appropriate to the Needs 

of Developing Countries. No 620 (E) Geneva 1977 

 

 
 

 



 
 1401 ثْبض، اٍل، قوبضُ چْبضزّنزٍضُ  250

Codes 
BELGIUM Patent Law as last amended on January 28, 1997 Entry Into 

Force: April 14, 1997. 

Contract Law of the People's Republic of China (Adopted and Promulgated by 

the Second Session of the Ninth National People's Congress March 15, 1999) 
HUNGARY Patent Act Act XXXIII of 1995 as Consolidated on January 1, 

2008. 

SPAIN Trademark Act Law No. 17/2001 of December 7, 2001 entry into 
force: July 31, 2002. 

SUDAN Patents Act Act No. 58 of 1971 entry into force: October 15, 1971 

THAILAND Trademark Act of 28 October B.E. 2534 (1991) as amended by 

Act (No. 2) B.E. 2543 (2000) entry into force: June 30, 2000. 
The italian Civil Code, Translated by M. B. Giovanni & others, USA, 1969. 

TURKEY Trademark Law Decree-law No. 556 as amended by Law No. 

4128 of November 7, 1995 entry into force: november 7, 1995. 
U.S Copyright Act of 1976. 

Uniform Commercial Code (United States). 

 

Cases 

1-Aluminum Co. of America v. Norton Co. Inc., 27 U.S.P.Q.2d 1317, 1993 

WL 330628, *2 (W.D. Pa. 1993) 

2- Barbados Trust Co. v Bank of Zambia (2007) 
3- Ciba-Geigy Corp. v. Alza Corp., 804 F. Supp. at 630 (1992) 

4- Erie Railroad Co. v. Tompkins, 304 U.S. 64 (1938) 

5- Everex Sys., Inc. v. Cadtrak Corp., 89 F.3d 673, 679 (9th Cir. 1996) 
6 -Fenn V. Pickwick. (cal.app) (1931) 
7- Golden Books Family Entertainment, Inc., 269 B.R. 311 (Bankr. D. Del. 

2001) 
8- Hapgood v. Hewitt, 119 U.S. 226, 234 (1886) 

9- McNeilab, Inc. v. Scandipharm, Inc., 95 F.3d 1164, 1996.WL 431352, *5 

(Fed. Cir. 1996) 

10- Oliver v. Rumford Chem. Works, 109 U.S. 75, 82 (1883) 
11- Patient Educ. Media, Inc., 210 B.R. 237 (S.D. N.Y. 1997) 

12- Rock-Ola Mfg. Corp. v. Filben Mfg. Co., Inc., 168 F.2d 919, 922 (8th 

Cir. 1948) 
13- Sony Corp. of America v. Universal City Studios, Inc., 464 U.S. 417, 

429 (1984) 

14- SQL Solutions, Inc. v. Oracle Corp., 1991 WL 626458 (N.D. Cal. 1991) 

15- Tap Publication, Inc. v. Chinese Yellow Pages (New York), Inc., 925 F. 
Supp. 212, 218 (S.D.N.Y. 1996) 

16- Troy Iron & Nail Factory v. Corning, 55 U.S. 193, 216 (1852) 


